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Ooecvroeo HayionanbHo2o yHigepcumemy imeni I.1. Meunuxosa

BrBYeHHSA TepuTOpianbHOI BapiaTUBHOCTI aHMiNCbKOT MOBU B KaHadi Mae BenuuesHe 3Ha4eHHs, no-neplie, 4yepes
rnobanbHe NOLUMPEHHS aHrMINCbKOI MOBW B Cy4acHOMY CBITi, @ No-Apyre, BUBYEHHS KaHaACbKOro BapiaHTa aHrmincbKoi
MOBW He Masio HaneXHoro BUCBITNEHHS B AOCNIgHMUBKIM npakTuui. LLle 1 goci He BU3HaveHui cTaTyc KaHagcbKOl aHrmin-
CbKOi, @ NPOCoANYHI 0cobnMBOCTI ii POHONOrYHOT ccTeMU He Bynn NPEAMETOM aHanisy B Cy4aCHUX MiHMBICTUYHUX CTY-
aiax. Y KaHagi B pesynbsraTi TpuBanoi icTopu4Hoi B3aemogii 6puTaHCbKOro 1 aMepuKaHCbKOro CTaH4apTIB cKnanacs CBos
ocobnuea HopMa, sika Binblue He € aHi BpPUTaHCBKO, aHi amepuKaHCbKo. HasiBHICTL cBOepigHoro, cneuundiyHoro npo-
COOMYHOrO O(POPMIEHHSA MOBIIEHHS KaHaaLuiB CBiQYMTb NPO OMBEPreHTHI XapakTepuUCTUKM KaHaACLKOro HauioHanbHOro
CTaH4apTy B NapagurMi HaLioHanbHWX BapiaHTIB NofiHaLiOHanbHOI aHIMiNCbKOT MOBM.

KaHagcbka aHrnircbka Mae BENUKI BNacHi pecypcy po3BUTKY sIK Ha PiBHI NEKCKKM, TaK i Ha piBHI dhoHeTHKN. BoHa GaraTta
i CBOEPIAHA K HA HaUiOHaNbHOMY PiBHi, Tak i Ha piBHi perioHanbHUX ocobnmBocTel. HauioHanbHUIA aHrnokaHaaCbKuii
CTaH4apT CKNagaeTbCs B pe3ynbraTi B3aemogii BnacHe nitepaTypHOro ctaHaapTy, BigbuToro B nMcbMOBOMY 1 OiLLiHO-
ZiNOBOMY MOBMEHHI aHrnokaHaaUiB, sike B OCHOBHIi CBOIN YaCTWHI, Ik CTBEPMAKYIOTb 6arato AOCNIAHWKIB, Ma€e ribpuaHuii
XapakTep pi3HMX cybCcTaHOapTHUX PiBHIB, TOBTO y3yCiB i AianekTHUX pisHOBUAIB.

Y pocnigkeHHi npeacTaBneHo pesynsraT KOMMMEKCHOrO aHanidy ocobnnBoCTeN TepUTOpPIanbHOMO BapitoBaHHSA Npo-
cogil B kKaHaACbKOMY BapiaHTi aHrMiCbkoi MOBW. BapiaTMBHICTb NPOCOANYHNX 03HAK KaHAaACbKOT BUMOBHOI HOPMUW 3yMOB-
NEHO Pi3HOMAHITHUMKN KOHTaKTaMu i HEOOHOPIOHWM XapaKTepoM iHTerpaLiiHMx NpoLeciB y TeputopianbHUX NOKycax,
LLLO MOSICHIOETBCS ICTOPUYHMMM 3B’A3Kamu 3 AHrnieto, Ipnadaieto, WoTtnanaieto, MMiBHIYHOI AMEPUKOIO, @ TAKOX CUHTE30M
couianbHUX i KyNbTYPHUX akTopiB.

CuTyauis ABOMOBHOCTI B KpaiHi, iHTepdepeHLis hpaHLy3bK0i BUMOBM, BNMB BPUTAaHCHKOrO 1 aMepuKaHCBLKOro Bapi-
aHTIB aHrMiNCcbKOI MOBUM Ha BUMOBHI 0COBGNMBOCTI KaHaALiB NPU3BENW 0 NOSIBM CBOEPIOHOMO KAHAACLKOro BapiaHTa aHrmii-
CbKOI MOBW, SIKMI Ma€e CBOi 0COBNMBOCTI Ha MPOCOANYHOMY PiBHI (POHOMNOrIYHOT CUCTEMM.
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[nBepreHTHUMMN 03HaKaMM KaHa[CbKOro BapiaHTa aHrminCbKoi MOBM € Nepepo3nogin yHKLIN aMepuKkaHCbKuX i 6pu-
TaHCbKNX NPOCOAMUYHKX NapameTpiB 3 ypaxyBaHHAM noTpeb HOBOI MOBHOI CUCTEMM, LLO BUABMSETLCS HA NPOCOANYHOMY
PiBHi Y BUCOKi i YaCTOTHOCTi CMagHOol CTyNiHYaCTOl Ta PiBHOT BMAIB LUKas, BUCXIQHOMO Ta CnagHo-BUCXIQHOMO TepMiHanbHOro
TOHY, Y BapiaTUBHOMY XapaKkTepi [lianasoHy 4acTOT! OCHOBHOIO TOHY.

Knio4yoBi cnoBa: TepuTopianbHa BapiaTUBHICTb, NPOCOAIS, KaHAACbKWI BapiaHT aHMiNCcbKOi MOBW, LKana, TepMiHanb-
HWA TOH.

The study of territorial variation of the English language in Canada has a great meaning, first of all because of global
extention of English in the modern world, and secondly, the study of Canadian English hasn’t got a decent examination in
research practice. The status of Canadian English hasn’t been defined, and the prosodic peculiarities of its phonological
system hasn’t yet been the object of analysis in update linguistic studios.

In Canada as a result of long term history of British and American English influence a unique pronunciation norm has
originated, which is neither British nor American any more. This specific prosodic character of Canadian speech attests to
the divergent peculiarities of national standard in the paradigm of national variants of polynational English language. Can-
adian English is rich and unique both on national level and on the level of regional peculiarities. National Anglo-Canadian
standard is developed as a result of interaction of literary standard, reflected in written and official speech of anglo-can-
adians. As most linguists state Canadian English in its basic part has a hybrid character of various substandard levels.

The results of the complex analysis of territorial variation of prosody in Canadian English are presented in the this
paper. The diversity of prosodic means in Canadian pronunciation norm is conditioned by various contacts and inhomo-
geneous character of integrational process in territorial areas which can be explained by historical links with England,
Scotland, North America, Ireland and by social and cultural synthesis.

On the prosodic level high frequency of Low Falling and Level Heads, Rising, Falling and Falling-Rising terminal tones
can be defined as divergent features of Canadian English, which is the result of redistribution of American and British pros-
odic parameters. Bilingual situation, interference of French language on the Canadian pronunciation led to the appearance

of unique Canadian variant of English, which has it's own peculiarities on the prosodic level of phonological system.
Key words: territorial variation, prosody, Canadian English language, Head, terminal tone.

ITocTanoBka mnpoOjaeMu. AHIIIHCEKA MOBa
IPEACTaBlIeHa PI3HUMHM BapiaHTaMM, BUBUCHHSAM
SIKMX 3alMa€ThCsl aCHEKT JIIHIBICTUKH, 10 Ha3WBa-
€ThCS BapiaHToJOTIEIO [2, ¢. 4]. 3aNekKHO BiJl KOH-
LEHTpAIlii «HAI[IOHAJTbHO-MAPKOBAHUX EJICMEHTIB)
BIJIPI3HAIOTH IT'SITh OCHOBHHX HAI[IOHAJBHHUX Bapi-
aHTIB aHIIIHACHKOI MOBW: OpPHUTAHCHKY, aMEepHUKaH-
CBbKY, KaHaJCbKY, aBCTPAJIIChKy Ta HOBO3EJIaHICHKY
AHTIINCKHKY [2, c. 4]. 3a3Ha4MMO, 1110 Ti/T HAI[IOHAIb-
HUM BapiaHTOM MOBH, SIK MNPaBWIIO, PO3YMIETHCS
«CYKYIHICTh IEBHOTO BapiaHTa JiTEpaTypHOI MOBH
U TOMUPEHNX y MeXax HOoro apeayry TepuTopiaib-
HHUX JiaJiekTiB» [6, c. 19].

IaTepec m0 BUBUEHHS HAINIOHAJIEHWUX BapiaHTiB
aHrIificbkoi MOBH 3yMOBJICHUH HHU3KOIO MPUYHH,
cepen SKUX MOXKHA Ha3BaTH, 3 OAHOTO OOKY, Kyib-
TYPHY «EKCIIAHCil0» aHTIIHChKOI MOBH B YCECBIT-
HbOMY MaciTabi, o CIpuse MOsBI i1 HOBUX BapiaH-
TiB, 3 IHIIOTO — PYHHYBaHHS KOJIUIIHIX CTEPEOTHUIIIB.
VY crarti yBara came OO KaHAJICBKOTO Pi3HOBHIY
aHMIiicbkoi MOBM BHUKJIMKaHa SIK CYTO TEOPETHY-
HUMH (akTopamu (HEJOCTaTHS BUBUYEHICTh, JBO-
ictuit xapakTep), Tak 1 MPaKTHYHHUMH HAaCTAaHOBaMH
(BUBYCHHS HOBOTO HAI[IOHAJILHOTO BapiaHTa).

Ananiz ocmannix o0ocniddxcenv i nyonikayii.
Sk 3apyOiHi, Tak i BITYM3HSIHI JIHI'BICTH OBrO HE
BH3HABAIIM 3a aHIVIIHCHKOI0 MOBoo Kananu crartycy
HaI[IOHAJILHOTO BapianTa. COIIOMIHTBAIBHAN CTATyC
anmTiiickkoi MoBu Kanaam BW3HA4aBCs MO-Pi3HOMY
Tak, JI. bpo3osuu, a couarky i A.Jl. IlIsetinep He
BH3HABAJH 11 0COOIMBYUM BapiaHTOM, YHAJIS)KHIOKYH
10 crienu(iYHIX MOBHUX «30H» — apeaiB 0e3 «4iTKoi

mudepeHIianii, 1e CXpenryThes pi3Hi 0COOIUBOCTI
BapianTiBy ([1.0. Bpo30oBu4), OCKiIBEKY B Hil («30Hi1»)
«aHMIIcbKa MOBA BUABIIIE HaI3BUYaliHO MaJIO Bilac-
HUX pO3Mi3HAaBATLHUX PUC 1 BOTHOYAC 3a3HAE THCKY
3 00Ky sIK OpWUTAaHCHKOTO, TaK ¥ aMEpPUKAHCHKOTO
BapiaHTIB i3 SBHOIO IEPEBArol0 PUC OCTAHHHOTOM
(A. . lgeitep). Ane Bxe B 1976 p. A Jl. LlIBetiniep
MHICAaB PO «KAHAJCHKUI BapiaHT aHIMiIKCHKOT MOBH,
110 HAOJIMKAETHCA 3a CBOIMU BIAMIHHUMH O3HAKAMU
JI0 aMEpHKaHCHKOro BapiaHTa» [5]. Y koHuemniii
B.I. Cki6inoi CnE mocTae sk «IHCKpeTHa MIKpO-
cuctemMa ab0 OKpEeMH BapiaHT JIiTepaTypHOi MOBH,
o 3aiimMae npomixHe craHosuile Mixk ATE ma BE
11 OlbplIe TSDKIE 10 aMEPUKaHCBKOTO BapiaHTay [4].
BusHaHHS icHYyBaHHS KaHaCHKOTO 3arajlbHOHAIIi-
OHAaJIBPHOTO MOBHOTO CTaH/IapTy 03Ha4ae, o B Kanani
B pe3yibTaTi TPUBaAjOi iCTOpUIHOI B3aeMomii Opwu-
TAHCHKOTO ¥ aMEPUKaHCHKOIO CTAaHAAPTIB CKJIayiacs,
Ha aymKky Y.C. EiiBica, cBos ocoOnuBa HOpMa, siKa
OinpILe HE € aHi OpPUTAHCHKOIO, aHI aMEPUKAHCHKOIO
[8]. V.C. EiiBic cTBepKYyE, 1110 «BU3HAHHS 3a CJICH-
TOM 1 MICIICBUM JiaJIeKTOM 3HauyuMoi pomi y ¢op-
MyBaHHI MOBHOTO cTaHmapTy B Kanazmi o3Hawamo 6
BUKPHBJICHHS TPaBIy 3 HALIOHATICTUYHOIO METOIOM.
HasiBHicTh cBO€pigHOrO, crenu@iyHOro MpOCOANY-
HOTO 0()OPMIICHHSI MOBJICHHSI KQHAII[iB CBITYUTH PO
JMBEPTEHTHI XapaKTepUCTUKH KaHAJCHKOTO Halli-
OHAJBHOTO CTAHAAPTY B TapaguTMi HaIliOHATHHUX
BapiaHTIB MOJIHAIIOHATPHOI aHIIIIACHKOT MOBH.
Kanaycrka aHTInifichka Ma€e BEJHKI BIaCHI pecypcu
PO3BUTKY SIK Ha PiBHI JISKCUKH, TaK 1 Ha piBHI (oHe-
tukd. Sk Bigzaagarots JI.M. [Tonosa i1 1.C. EiiBic, Bona
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Oarara i CBOEpiJHa SK Ha HALlIOHAILHOMY DiBHI, TaK
i Ha piBHI perioHanbHUX ocoOnuBocTeil. O4YeBUAHO,
10 HAI[IOHAEHUY aHITIOKAHAJICHKUI CTaHIAPT CKJIa-
JAETHCS B PE3YIIBTATI B3aEMO/TiT BIIACHE JIITEPaTyPHOTO
CTaH/IapTy, BiIONTOrO B THCHBMOBOMY # odiliiiHO-
JIIOBOMY MOBJICHHI aHITIOKAHAIIIIB, SIKC B OCHOBHIl
CBOill YaCTWHI, K CTBEPIPKye Oararo JOCIIIHUKIB,
Mae TiOpuIHHMH XapakTep PpI3HUX CyOCTaHIApTHHX
PIBHIB, TOOTO Y3yCiB 1 JiaJIEKTHUX Pi3HOBUIIB.

I1. Tpaarian i JIx. YelimOepc BUCYBalOTh Te3y
PO TOMOTEHHICTh KaHaCHKOTO JIITEPaTypHOTO CTaH-
JapTy, 10 3yMOBJIICHO BHUPIBHIOBAHHSM [iaJIEKTHHAX
1 perioHaJIbHUX OCOOIMBOCTEH, TOMY IO MICIIEBHH
JianekT MeTpononbHoi mpoBiHWil OHTapio momu-
pHBcs uepes3 3aco0u MacoBoi iH(popMmarii if ocBiTy Ha
Bci mpoBiHIii KaHaau, MpoHUKHYBIY HaBiTh Yy Bifl-
JaJCHI aHKJIAaBH, IO PaHINIEe «XapaKTEPH3yBaJIHCS
CWJIBHUMHU CaMOOYTHIMU JIaJICKTHUMHU XapaKTepucC-
THKaMH MOBJICHH» [9; 14].

BomHouac cepenm kaHaACHKHX JIHTBICTIB yce
BaroMiIlor0 CTa€ TOYKa 30py Ha KaHAICHKY aHTJIii-
ceky (CnE) sk Ha 0COONMBHUI HaliOHAJILHUEN Bapi-
aHT aHriicekoi MoBu [11]. Tlepum npo camoOyT-
HI XapakTep KaHAJCHhKOI aHMIIACHKOI 3aroBOPHB
®. Ilpictmi [12], sxwif HcaB Mpo Te, MO «IepIIa
moJjioBHa XX CTOJITTS BUKIHUKaNa TMOSBY OCOOJH-
BOr0 KaHa/ICHKOTO HalliOHAJIBHOTO XapakTepy i oco-
011MBO1 KaHAJICHKOI MOBH», HE3BOKAIOUM HA OJHA-
KOBO CHJIBHHI BIUIAB 3 OOKY SIK aMEPHUKAaHCHKO1, TaK
1 OpUTaHCHKOT aHTJIHCHKOI.

Inmmit  kamancekuit  yuenuit M. Ckapmxun
[13,c. 14], IKnii TAKOXX BiACTOIOBAB TE3Y PO CAMOCTi -
HICTh aHTJTiicbKO1 MOBH KaHaw, 3asBIIsI€, 110 «KaHaI-
ChKa aHMIIIHChKa — I1€ He CyMII OpUTAaHCHKOI 3 aMepH-
KaHChKOI. BoHa icHye cama 1o co0i i 3000B’s13aHa
CBOIM iICHYBaHHSIM KaHaIIsIM, SIKi 3po0OHiH i1 Takoro,
sk BoHa €» [13]. Came B CyKymHOCTI pi3HOBapiaHT-
HHAX OCOOJMBOCTEH, IO MPOSBISIIOTHCS B aHTJIIH-
cekiii MoBi Kanasu, i monsrae ii yHikanbHicTh [10].

ITocraHoBka 3aBaaHHsA. MeTor0 HOCIHiIKEHHS
€ BHBUCHHSA CHEIU(PIYHUX TPOCONUYHUX O3HAK
MOBJICHHSI KaHA/ILiB, IPEACTABHUKIB TPHOX PETIOHIB
Kanaman.

Buknang ocHoBHOro marepiaxy. BinmosigHO
JO METH, BM3HAYEHO KOPIYyC EKCIIEPHUMEHTallb-
HOTO Marepiany, sSKui cTaHOBIATH 10 ypHBKiB
3 MOBJICHHS IT'SITH MpPEICTaBHHUKIB TPHOX PETiOHIB
Kanagu. Yci excnmepuMeHTalnbHI TEKCTH, a came
MOHOJIOTIYHI KBa3iCIIOHTaHHI TEKCTH, BiAPI3HSIUCS
HEIIrOTOBJCHICTIO, IMIIPOBI30BAHMM XapaKTepOM
CHINKYyBaHHS, HEO(IUiiiHICTIO W HEBHUMYIICHICTIO.
Taki XapakTepUCTHKH KOMYHIKaTHBHOTO  aKTy
€ OCHOBHHUMH EKCTPaTIHTBAILHUMH (aKTOPaMH,
SKI XapaKTepU3yloTh PO3MOBHE MOBJICHHS, IO Ja€
3MOT'Y PO3IVISZIaTH NOCTIKYBaHI MOHOJIOT1YHI TEK-
CTH K >KMBE, PO3MOBHE, HEBUMYILIEHE MOBJICHHSI.
Taxo 3apaay YUCTOTH €KCIIEPUMEHTY MU yCYHYJIH
BIUIMB TaKUX COIaIbHUX YHHHHKIB, SIK TEHJEp
1 mpodeciiiHa HaJISKHICTb, 110 BXOAATH JI0 OHSTTS
«couianbHUN cTaTyc», KpiM (hakTopy TepuTopianb-
HO{ HaJIeKHOCTI MOBLIS.

3a pesyapraraMu KOMITIEKCHOTO JOCIIIKCHHS
BUSIBJICHO, 1[0 MOBJICHHSI TIPEJCTABHMKIB JIOCIIIKY-
BAaHUX PETIOHIB XapaKTePU3YETbCS BapiaTUBHUM
XapakTepoM MPOCOANYHHX MTapaMeTpiB.

JloMiHyrOYMM TepMiHAITHFHIM TOHOM Y BCiX JOCITI-
JUKYBaHUX PETiOHAX € CIaJHH{ TOH, MPUYOMY BiJ-
COTOK HOro BKMBaHHSA B MOBJIEHHI iH(opMaHTiB
perioniB Ansbepra, Hoa Llllotnanmis ta [posiniis
OHTapio NPaKTHYHO 30Ira€ThCs i CTAHOBUTH BiX
39,5% mo 42,5% Bin 3araJIbHOI KITBKOCTI TEPMiHAb-
HUX TOHIB y KOYKHOMY 3 PETiOHIB.

JiamazoH cnagHOro pyxy 4YacTOTH OCHOBHOTO
tony (mani — YOT) y mpoBiHmii Ans0epTa Bapiroe Bif
158 I'm go 136 I'mt, y Hogi#t Illommanmii Mmakcumab-
Huii pisens YOT Bummid, Hik y IpoBiHLii Ansdepra
(166 Tm), a miHIMaNBHUN piBEeHb NPAKTHYHO 30i-
raeTbcs 13 muM TokazHukoMm y Hosiit [lotmammii

Tabmung 1
Jiana3zoHa/ibHi XapaKTEePUCTUKHU CNIATHOI0 TEPMIHAIBLHOI0 TOHY B TPbOX perionax Kanaan
Perion Cnaum:m PYX TOHY : :
Makc., ' MiH., 'l iHT. y BigH. 0A.
Hogsa Ilotnanmist 158 136 1,09
Annbepra 166 133 1,3
Ipogiuiis OHTapio 205 178 1,2
Ta0muig 2
Jiana3zoHa/ibHi XapaKTePUCTUKU BUCXiTHOT0 TEPMIHAIBLHOIO TOHY B TPhOX perionax Kanaau
Perion BI/ICXII[H.I/II/I PYX TOHY . .
Makc., ['1g MiH., ['1 1HT. y BIJH. OJ.
Hosa llotnanmist 115 151 1,45
Anpbepra 149 178 1,35
[poginmis OHTapio 156 194 1,25
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Tabmumg 3

Jiana3oHaJbHI XapaKTepUCTHKHA CHATHO-BHCXITHOTO TePMIiHAJIBLHOIO TOHY B TPHOX perionax Kanaamn

Bucxinno-cnaguuii pyx ToHy
Perion win., Tt make., T iHT..Hi)JﬁOM iHT. c.nauamm
y BiIH. o1 y BiIH. ox.
Hogsa llormanmis 144 159 1,3 1,4
Annbepra 158 185 1,3 1,4
[Mposinuis OHTapio 169 219 1,5 1,4
Tab6mums 4
YacToTHicTh TepMiHAJBLHUX TOHIB y TPhOX perionax Kananu (y %)
TepMiHATbHUI TOH Periomi
Aunbepra Hosa IlloTinanais IIpoBinniss OuTapio

Cnagnuit 35,5 37,6 40,5
PiBHui 21,2 21,2 20,9
Bucxignnii 243 24,7 29,6
CriaqHO-BUCX1THUI 19 16,5 9

(133 T'm); y Ilposinmii OHTapio sSIK BEpXHS Mexa
YOT (205 I'm), Tak i piBeHb, JO SKOTO OIYyCKAETHCS
UOT mpu cnagHOMy pyci, BHIIMA, HIK y PemITi
nociimkyBanux perioHiB (178 I'm). [lpm mpomy
IHTEepBaJ CIaJHOTO PyXy B MOBIIEHHI MPEICTaBHUKIB
nposinnid Hosa Illotnanais Ta OHTapio CTAaHOBUTH
1,2 BiJgH. 0f1., a B MOBJICHHI iHQOpPMAaHTIB 3 IPOBIHIIIT
Ans0epra iHTepBal BUIIHMH 1 CTAHOBUTH 1,3 BimH. Of1.

TepMminansauit BUCXigHuit ToH (mani — BT) 3anu-
KY€ IPyre PaHrOBEe MICIIe 32 YaCTOTHICTIO BYKUBAHHS
B Anb0epri, Jie BiH i BkuBaeThcsa y 22,5% Bumaj-
kiB, i B [IpoBinuii OHTapio, A€ BiH BiJ3HAYa€THCS
y 29,1% BunaakiB. 3a3HauuMmo, IO B MPOBIHIIIT
Anp0epTa YacTOTHICTh YXKWBAaHHS TEPMIHAJIHLHOTO
BT 30iraerbcst 3 94aCTOTHICTIO BXKUBaHHS TePMiHAIb-
HOTO CIa/IHO-BHUCX1THOTO TOHY.

Hianmazon YOT BucxinHoro 3aBepuieHHst B HoBii
[otnannii Bapitoe Bix 115 ' mo 151 'y B AnsOepti—
Bixm 149 I'm no 178 I'm; y Iposinmii OHTapio — Bix
156 I'm no 194 I'm. Haiimmpmuii iHTepBai; BUCXia-
Horo pyxy YOT Bim3nauenuii y Hogiit Ilommanmii
(1,45 BinH. ox.), a HaiBy>kuuii — y [IpoBinuii OHTapio
(1,25 Bign. ox.) (nuB. TabmuIKO 2).

PiBHUi1 TepMmiHaNbHUN TOH € TPETIM 3a YacTOT-
HicTio BkuBaHHA B Anpbepti (18,8%) i1 Ilposinmii
Onrapio (18,2%), mpu 1mpomy B mposiHmii Hosa
Tomranmig HOro 4acTOTHICTH 3HAYHO BHILA 1 CTAHO-
BuTh 29,9%. Cepenne 3nauenHs YOT piBHOTO TOHY
B Hogiii otnaunaii — 144 I'u, B Anbbeprti — 149 I,
a B [Iposinmii OxTapio — 168 I'm.

CrmanHo-Bucximand ToH (mami — CBT) moci-
Ja€ YeTBEpTE MiCIe 3a YACTOTHICTIO B)KWBaHHSI
B IIposinnii Onrapio (12,5%), Tpete micue B HoBiit
[otnannii (15,5%), Tomi sk B AnbOepTi AUTUTH
JpyTe Micie 3 BUcXigHum ToHoM (20,5%).

Cepenniii piBeHb MOYAaTKy BHCXIJHOTO pyXy
YOT y moBnenHi npencraBaukiB Horoi loTmanmii

craHoBuTh 144 I, y MOBJIeHHI iHGOPMAHTIB
3 Ansbeptu — 158 I'm, y MoBIeHHI mpencTaBHU-
kiB IlpoBinuii Onrtapio — 169 I'i. MakcumainbHi
MOKAa3HUKM YacTOTH OCHOBHOTO TOHY HpuIaaa-
I0Th Ha MOBJICHHs MemKkaHIiB [Iposinmii OHTapio.
PiBens 3aBepmienns cmagHoro pyxy UYOT naii-
HIKYAH Y MOBIIEHHI TNPEJCTAaBHUKIB TPOBIHIII{
Hosa lotnanxis (134 I'm), B iHIKUX BOX perio-
Hax BiH craHoBuTh 151 't B Ansbepti Ta 168 'l
y IIposinuii Onrapio (Tabmuus 3).

Cepenniii piBeHb IO4aTKy BUCXigHOTO pyxy YOT
y Hogiit lloTnanmii cranoButs 142 ', B Anpbepti —
160 I'm, a B [IpoBinmii Onrapio — 173 I'n. Makcumym
YOT y Ilposinuii OnTapio Buiuii, HiXX B AnpdepTi
(220 T'm). PiBens 3aBepmienns cnaganoro pyxy YOT
y Hogiit llotnanaii naitamkuwii (133 ') mopiBHSHO
3 iHmmMH ABoma perioHamu (Anebepra — 150 I'm,
IIpogiutis Onrapio — 166 I'm). [Ipu isoMy iHTEpBaTH
BHCXIJTHOTO 1 CIIaJJHOTO PYXy B MOBIICHHI IIpe/ICTaB-
HukiB 3 Hosoi Hlotnannii Ta Ansbepra 30iratorbes
(1,3 Ta 1,4 BimH. Of1. BIANIOBITHO), TOI SIK Y MOBJICHHI
npezacraBHuKiB [IpoBinnii OHTapio iHTepBaT OUTBII
By3bKuii (1,5 Ta 1,4 BigH. ox.) (Tabmmus 3).

VY Tabmuri 4 HaBEAEGHO PO3IOMIT YaCTOTHOCTI
BXKHBAaHHA TOTO a00 IHIIOTO TEPMIHAIBHOTO TOHY
B TPHOX JOCHIKYBaHHUX PETiOHaX.

BucnoBku. OTxe, MO)XEMO KOHCTaTyBaTH, IIO
3arallbHOKaHaJICbKIMH XapaKTEPUCTUKAMH, SIKi Bij-
3HauYeHI B YCIX PErioOHAax, € NOMIHYIOUHN CTaH CIaj-
HOTO TEPMIHAJIBFHOTO TOHY, & TAaKOX JEII0 HU3bKa
YaCTOTHICTh CIAJHO-BUCXITHOTO TOHY. PiBHUI Tep-
MiHaJbHUNA TOH, SKUH BUSIBUBCS JAPYI'MM 3a 4Yac-
TOTHICTIO BXXHMBaHHs Ha Bcili Tepuropii Kanamm,
€ HaWOLIBII XapakTepHUM, IPOTE JJsI MOBIICHHS
npencraBaukiB  Hopoi Illommanmii  49acTOTHICTH
BHCXIJTHOTO TOHY MaiDKe BIBiWi BHWIIA, Y MOBJICHHI
npexacraBHukiB [Ipoinnii OHTapio, HIK Y MOBJIEHH1
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iHpopmantie 3 Hosoi lotnannii, Toai sk mpoBiH-
uis Anpbepra mocimae mpomixae Mmicie. CragHo-
BHICXITHUH TOH € TOCUTH YaCTOTHHUM JIUIIIE B ITPOBIH-
uii Anp0Oepra i y nposinmii Hosa lormanmis, mpu
ubomy B IIpoinmii OHTapio BiJICOTOK HOro BKH-
BaHHsI HUJKYMH, HiXK Ha pemTi reputopii Kanamu.

VY jmiana3zoHalbHUX XapaKTEPUCTHKaX MOBIICHHS
MemkaHiB KaHagym crmoctepiraerbesi cTabiTbHA

TEHJCHIIIS JI0 IMiJBUIICHHS PIBHS IMOYaTKy W 3aBep-
menas pyxy UOT Bix mposinmii Hoea Illommanmis
no IIposinmii Onrapio. [IpoTe mix wac qocmimkeHHsS
YACTOTHHUX I1HTEPBANIB 3aralibHOi 3aJIEKHOCTI MiX
pETiOHOM MPOXKMBAHHSA U LIMPHHOIO iHTEpBaly HE
BUSIBIICHO, 32 BUHSTKOM y>KHBAaHHS BUCXiTHOTO TOHY,
SKHW JIEMOHCTpPY€ TEHJCHIIIIO JIO 3BY)KEHHS Jiara-
3omny Bix Hopoi lllotmaunii go Iposintii OuTapio.
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cmyoenm Il kypcy macicmpamypu

Gaxyromemy niHegicmuxu

Hayionanvnozo mexniunoeo ynisepcumemy Yxpainu

«Kuigcoxuti nonimexuiunuii incmumym imeni leops Cikopcbkozo»

Y cTaTtTi npoaHanizoBaHo koHuenT TASTE 3a gonomoroto hpeimMoBO-CroToBoi MoAeni, WO Aa€ MOXIMUBICTb LLUIMPOKO-
MacLTabHO po3rnsHyTY BCi KMHOYOBI CMUCIOBI €NEMEHTH, KOTPi BXOAATb B OCHOBY AocnigKyBaHoro doeHomeHa. Ocobnu-
BiCTb NIHIBICTUYHOrO (DEHOMEHA KKOHLIENMT» Mossrae y TOMy, WO BiH yBiOpaB y cebe MOBHI Ta N03aMOBHI MapKoBaHi ene-
MEHTH, LLO BigoOpaxyoTb CYTHICTb OACLKOI B3aEMOLi i3 HABKOMULLHIM CBIiTOM, BiH € 6a30BOK CTPYKTYPHOK OAVHULIEID
KOTHITUBHOT MIHrBICTUKN. [OCMIMHKEHHSI MOHATTS «KOHLEMNT» € YN He Hanbinbll KOHTPABEPCIMHMM Y CyYacHi NiHrBiCTML.
€ Hu3Ka npaub, KOTPi B CBOIM OCHOBI MatoTb HaraTo pisHMX Nigxo4iB Ta igev 3 NpMBOAY TPaKTyBaHHS LibOro NOHATTS Ta Oro
Tunonorii, Npote 6pak 0AHOCTaNHOI OyMKM YHEMOXNUBMIOE NOAanbLUMA PO3BUTOK HAYKOBUX PO3BIOOK i3 UiEi TemaTuku.
Y cTaTTi AeTtansHO AOCHiIXKeHi ekCcTpaniHreanbHi KynbTypHi SBULLA, KOTPI PO3LLMPIOTE Ta JOMOBHIOTE NOHATTEBY CTPYK-
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